
Minuterie 
électronique 
encastrée  
7 jours

•		 Toutes caractéristiques sous 125 V c.a., 60 Hz.
•		 15 A / 1875 W résistif / radiateur
•		 15 A usage général
•		 8 A / 1000 W tungstène
•		 8 A / 1000 VA inductif / ballast STD
•		 500 VA ballast électronique
•		 Moteur 1/4 HP

Instructions d’installation et mode d’emploi

MODÈLE SÉRIE EI500

•		 Calendrier de programmation sur 7 jours
•		 Jusqu’à 7 événements ON et 7 OFF par jour
•		 Compatible avec divers types de charge, notamment : 

incandescent, fluorescent compact, HID, moteurs et radiateurs
•		 Proposée en blanc, ivoire et amande clair

Données techniques

Caractéristiques

1.	 Déposer la plaque murale 
et débrancher l’interrupteur 
d’éclairage existant. 

2.	 Vérifier qu’il y a à la fois un fil de 
phase et un fil de neutre dans la boîte 
de dérivation. S’il n’y a pas ces deux 
fils, il peut être nécessaire de tirer 
des câbles supplémentaires avant de 
pouvoir effectuer l’installation.

3.	 Raccorder le fil de minuterie rouge au provenant du 
luminaire à l’aide d’une marette. 

4.	 Raccorder le fil noir de la 
minuterie au fil de phase 
(généralement noir ou 
rouge) trouvé dans la boîte 
de dérivation à l’aide d’une 
marette. 

5.	 Couper le fil blanc 
dans la boîte de 
dérivation (ou 
ouvrir l’épissure) 
et dénuder 13 mm d’isolant 
environ sur les deux fils. 

Instructions d’installation

•		 Noir = ligne
•		 Blanc = neutre
•		 Rouge = charge
•		 Vert = terre

Fils

6.	 Raccorder le fil blanc de la minuterie aux fils blancs trouvés 
dans la boîte de dérivation à l’aide d’une marette.

7.	 Si l’interrupteur mural remplacé comportait des 
conducteurs de terre séparés raccordés à sa vis VERTE, 
veiller à bien raccorder ces conducteurs au fil vert de la 
minuterie à l’aide d’une marette.

8.	 Vérifier que tous les fils sont solidement raccordés. 
9.	 Placer tous les fils à l’intérieur de la boîte de dérivation.
10.	 Placer la minuterie dans la boîte de dérivation et l’attacher 

à l’aide de deux (2) vis de fixation fournies.
11.	 Rétablir l’alimentation électrique.

Régler l’horloge
1.	 TENIR la touche CLK (HORLOGE) enfoncée.
2.	 Appuyer sur la touche DAY (JOUR) jusqu’à afficher le jour 

courant.
3.	 Appuyer sur la touche HOUR (HEURE) jusqu’à afficher 

l’heure courante.
4.	 Appuyer sur la touche MIN (MINUTES) jusqu’à afficher les 

minutes courantes.

Configurer les programmes
1.	� Appuyer une fois sur la touche PROG 

(PROGRAMME). L’affichage est semblable à 
l’illustration ci-contre. 

	� Régler à présent l’heure à laquelle l’appareil 
doit être mis en MARCHE (ON). 

	� Le nombre 1 en bas à gauche indique qu’il 
s’agit de la programmation de l’ÉVÈNEMENT 1.

2.	� Appuyer de façon répétée sur la touche DAY (JOUR) jusqu’à 
afficher les jours où la minuterie doit s’activer. Les choix 
sont les suivants :

	 - �Tous les jours de la semaine (MO TU WE TH FR SA SU) 
(lun mar mer jeu ven sam dim)

	 - Jours individuels de la semaine (MO etc.)
	 - �Jours de semaine seulement (MO TU WE TH FR) (lun mar 

mer jeu ven)
	 - �Fins de semaine seulement (SA SU) (sam dim)
3.	� Appuyer sur les touches HOUR (HEURE) 

et MIN (MINUTES) pour régler laquelle la 
minuterie doit s’activer.

4.	� Appuyer de nouveau sur la touche PROG 
(PROGRAMME). L’affichage est semblable à 
l’illustration ci-contre.

•	 Couper le courant au disjoncteur et vérifier que le circuit est hors tension 
avant de câbler.

•	 Effectuer l’installation conformément au code de l’électricité en vigueur.

•	 Raccorder exclusivement à des conducteurs en cuivre.

 AVERTISSEMENT

•	 Aucune pièce réparable par l’utilisateur.

•	 La batterie interne nécessite jusqu’à 30 minutes pour se recharger. En 
cas de coupure de courant alors que la batterie est déchargée, il peut 
être nécessaire de reprogrammer le calendrier.

AVIS

 Risque d’incendie ou 
de choc électrique 

ROUGE

VERT

NOIR

BLANC

TERRE

13 mm



Examiner les évènements programmés
1.	 Dans l’affichage de l’heure courante, appuyer de façon 

répétée sur la touche PROG (PROGRAMME) pour vérifier les 
réglages.

2.	 Pour finir, appuyer sur la touche CLK (HORLOGE) pour 
revenir à l’affichage de l’heure de la journée.
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5.	� Répéter les étapes 2 et 3 pour régler l’heure d’arrêt (OFF) 
de l’évènement 1.

•		 Il est possible de programmer jusqu’à 7 évènements ON / 
OFF (MARCHE / ARRÊT) comme décrit ci-dessus.

•		 Ne pas programmer un évènement ON / OFF (MARCHE / 
ARRÊT) à 30 minutes ou moins d’un autre si la minuterie 
doit être utilisée en mode RDM (ALÉATOIRE). L’intervalle 
du mode aléatoire est de ± 15 minutes par rapport aux 
heures programmées et des programmes configurés trop 
près l’un de l’autre peuvent se recouvrir.

6.	� Lorsque la programmation est terminée, appuyer sur la 
touche CLK (HORLOGE) pour afficher l’heure courante.

Effacer (supprimer) un événement
1.	 Appuyer sur la touche PROG (PROGRAMME) autant de fois 

que nécessaire pour atteindre le réglage à supprimer.
2.	 Tenir la touche MODE enfoncée.
3.	 Appuyer sur la touche PROG (PROGRAMME) pour 

supprimer l’évènement.
4.	 Pour finir, appuyer sur la touche CLK (HORLOGE) pour 

revenir à l’affichage de l’heure de la journée.

Utiliser la minuterie
Appuyer de façon répétée sur la touche MODE pour mettre la 
minuterie en mode automatique, aléatoire ou manuel. 

REMARQUE : Pour que la minuterie exécute les 
évènements programmés, elle doit être en mode « AUTO » 
(AUTOMATIQUE) ou « RDM » (ALÉATOIRE). 
REMARQUE : Une fois les évènements configurés, la charge 
peut être activée en appuyant sur le bouton MODE de la 
minuterie.

•		 AUTO (AUTOMATIQUE) — exécute tous les évènements 
automatiquement suivant le calendrier fixé. Le terme 
« AUTO » s’affiche à l’écran.

•		 RDM (ALÉATOIRE) — exécute tous les évènements dans un 
mode aléatoire. Il s’agit d’une fonctionnalité de sécurité 
par laquelle les heures ON (MARCHE) et OFF (ARRÊT) 
s’écartent de façon aléatoire de ± 15 minutes des heures 
programmées, pour créer un effet plus « habité ». Le terme 
« RDM » s’affiche à l’écran. 

REMARQUE : NE PAS programmer un évènement ON / 
OFF (MARCHE / ARRÊT) à 30 minutes ou moins d’un autre 
si la minuterie doit être utilisée en MODE ALÉATOIRE. Le 
MODE ALÉATOIRE s’exécute aux heures programmées 
à ± 15 minutes près et le chevauchement d’évènements 
peut causer un fonctionnement indésirable de la 
minuterie.

•		 MANUAL (MANUEL) — commande la marche et l’arrêt 
uniquement lorsque l’utilisateur appuie sur les touches ON 
(MARCHE) et OFF (ARRÊT). L’écran n’affiche rien, ni RDM ni 
AUTO.

Priorité manuelle sur les réglage de la minuterie

Les touches ON (MARCHE) et OFF (ARRÊT) ont priorité sur les 
évènements programmés en cours.
Pour exécuter une commande (marche ou arrêt) à la place du 
programme en cours, appuyer sur la touche ON ou OFF. 

REMARQUE : Si la minuterie n’est pas en mode manuel, elle 
exécutera l’évènement programmé suivant. Cela permet à 
l’utilisateur d’allumer manuellement un lampe et de laisser 
le programme l’éteindre à l’heure fixée.

Réinitialiser la minuterie
En cas de défaillance de fonctionnement de la minuterie, appuyer 
sur la touche RESET (RÉINITALISER) pour effacer tous les réglages 
et redémarrer.
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